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Новый друг 
Веллингтона

«Все одинаковы для Бога» (2 Нефий 26:33).

В
еллингтон держал на коленях коробку, 
пока они с папой ехали по 

Рио-де-Жанейро, Бразилия. 
Они проехали мимо голубых, 
зеленых и желтых домов. Папа 
припарковал автомобиль у 
огромного коричневого здания. 
Веллингтон выбрался из машины 
и схватил еще несколько коробок, 
заполненных мылом, салфетками и 
другими припасами.

Они с папой приехали в 
дом престарелых и привезли 
припасы для его обитателей. 
Сначала Веллингтону все было 
интересно. Но сейчас он 
занервничал. Какие там 
люди? Вдруг они будут 
ворчать? Что он им 
скажет?

Веллингтон вошел в здание вслед за папой. В 
доме престарелых было много людей. Некоторые 
передвигались с помощью ходунков. Одни, сидя в 
инвалидных колясках, играли в шахматы. А другие 
просто сидели в одиночестве.

Веллингтон потянул папу за рукав. «Пап, я 
не знаю, что делать, – прошептал он. – Здесь 
все намного старше меня! Как же мне с ними 
заговорить?»

Папа улыбнулся и опустился на колени 
рядом с Веллингтоном. «Я знаю, что здесь 
пожилые люди, и они могут выглядеть 
немного не так, как ты. Но каждый из 
находящихся здесь – дитя Бога, как и ты! 
Наверное, они могут рассказать немало 
интересных историй».

Веллингтон задумался. Ему нравилось 
заводить новых друзей в школе и 
Первоначальном обществе. Возможно, 
тут у него тоже появятся новые друзья!

Пока папа разносил коробки, 
Веллингтон ходил по комнате и 
беседовал с людьми. Он спел 
им несколько любимых песен 

Первоначального общества. 
Вскоре многие, смеясь, 
подпевали ему. Это было так 

весело!
Веллингтон огляделся. Он 

заметил бабушку, сидевшую на 
диване в одиночестве. У нее были седые волосы и 
множество морщин.

Он подошел к ней и сел рядом. «Здравствуйте! – 
сказал он. – Меня зовут Веллингтон. А вас?»

Она посмотрела на него и улыбнулась. «А меня – 
Мариана», – ответила она.

Веллингтон нервничал и потому задал первый 
вопрос, который пришел ему на ум. «Какое ваше 
любимое блюдо?»

Она на мгновение задумалась. «Мне всегда 

нравились pão de queijo», – ответила она.
«Мне тоже они очень нравятся!» – сказал 

Веллингтон. Ему нравились эти маленькие булочки с 
сыром.

Они начали обсуждать любимые песни, виды 
спорта и воспоминания. Мариана рассказала ему о 
том, как она весело проводила время в детстве.

«Спасибо, что пришел сюда сегодня, – сказала 
она. – У меня нет родных, которые могли бы 
приходить навещать меня, и бывает трудно 
заводить новых друзей». Глаза Марианы сделались 
печальными. «Иногда мне очень одиноко».

Веллингтон не знал, что ответить. Он подумал, 
насколько грустно ему бы было без друзей или 
родных, с кем можно поговорить. Потом он 
подумал о том, что сказал ему папа: каждый из 
присутствующих здесь – дитя Бога.

Он улыбнулся и взглянул на Мариану. 
«Когда мне одиноко, я молюсь 
Небесному Отцу. Он помогает мне 
почувствовать себя чуть лучше. Я знаю, 
что я никогда не одинок, потому что 
всегда могу говорить с Ним. Может, и вы 
попробуете молиться?»

Мариана улыбнулась и обняла 
Веллингтона. «Спасибо! По-моему, это 
замечательная идея!»

Эмбер Хили
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Вскоре папа пришел за Веллингтоном и потянул  
его за рукав. «Пора идти», – сказал он.

«Уже?» – удивился Веллингтон.
Папа рассмеялся. «Не волнуйся. Мы можем 

вернуться на следующей неделе».
Веллингтон был счастлив. Он спрыгнул с дивана. 

«До скорой встречи!» – сказал он Мариане.
Он улыбнулся и помахал на прощание своему 

новому другу. Ему не терпелось поскорее вернуться! ●
Эта история произошла в Рио-де-Жанейро. Автор живет в штате 
Юта, США.

«Здесь все намного 
старше меня! Как же мне 

с ними заговорить?»


